
L E T O I f . - Š T E V . 6 ROŽNIK 1922. 

Glasilo zavednega ženstva, izhaja v Trstu 1. vsakega meseca. 

Posamezen izvod 80 st. Letna naročnina iznaša 10 L, za Jugoslavijo 100 K. 

UredDiSfvo in oprava je v Trstu, Via Storcoia 492, I. M e jo Marica Stepancičeva (Gregorii). 

V S P O R E D : 
1. Baba na Srbelah — Mara 5. Hrepenenje. — Idka Vasiljeva. 

Tavčarjeva. 6. Veronika Deseniška. — M. 

2. Pomladna, — Aleksandra. Gregoričeva. 

3. Naloga žene. — M. Skrin- 7. Naš živež. — Iv. Smrekar-

jarjeva. jeva. 

4. lzpreliod po Skandinavij i . — S. Učitelj iz Sv. Križa. — Prevod. 

M. Stepaučičeva. 9. Drobtine. 

Z L A T A R N A 

A L O J Z I J A P O V H - A 
V T R S T U 

| NA TRGU GARIBALDI (BARRiERA), 2 

i P R O D A J A N A J L E P Š E I N N A J C E N E J Š E B I R M A N S K E O K R A S K E ! 

B G T E H C E I N B O T R I P O Z O R i 

Zobotehnični Ambulatorij 
ulica Sette Fontane št. 6, i. - TRST - uiica Sstte Fontane št. 6, i. 

Odprt vsak dan od 9-13 in od 15-19. 
Izvršujejo se hitro in točno vsa dela z zlatom kakor tudi zobnice s kavčukom. 

Slovencem 10% popustka, kakor tudi plačilo na obroke. 
— DELO ZAJAMČENO — — — — 

LUIGI (Vek.) PLESNIČAR - TRST 
U L I C A G I U L I A , 2 9 

Trgovina jestvin in kolonijalnega blaga, olja, mila in vsakovrstnih likerjev v 

steklenicah. — Trgovina je popolnoma na novo opremljena in preskrbljena z vedno 

svežim ter prvovrstnim blagom. - Točna postrežba in v Trstu franko na dom. 

Se priporočani slov. občinstvu v mestu in na deželi. 
Na debelo v ULICI GAETANO DONIZETTI, 5 



Dr. ANTON GRUSOVI! 
~ GORICA — 
P i a z z a V i f f o r i a 2 0 ordinira za kožne in venerične bolezni 'od 9-11, 3-5 

Ob nedeljah in praznikih le od 9 - S i u r e , 

T R G O V S K O - O B R T N A ZADRUGA v TRSTU 
reg i s t rovana zadr. z neomejenim jamstvom 

Ulica Pier Luigi da Palestrina št. 4, I. 

Obrestuje navadne hranilne vloge po = c o 
vloge, vezane n a t r imesečno odpoved / O 

po 51/2% ako znaša jo 20-30.000 L . po 6°/o ako znaša jo -40.000 L . 
po 6i/2o/o ako presegajo 40.000 L i t . 

Trgovcem otvar ja tekoče čekovne račnne Poso j a hran i lne pnšice 
n a dom. Z a varnost vlog j amč i poleg lastnega, premoženje n a d 
2300 zadružn ikov , vredno nad 50 mi l i jonov l ir. Daje p o so l j i l a n a 

poroštvo, zastavo vrednos tn ih pap ir jev a l i dragocenost i . 
Tel . št. 16-04 — Uradne ure od 8 -13 — Tel. št . 16-04 

K. SUS1G - Trst -Rojan 
Via di Roiano ; poleg c e r k v e . 

Priporoča svojo manifakturno trgo-
vino cenj. občinstvu za obilen obisk. 
Postrežba točna - cene -najnižje. 

šv^ j i k svoj im S 

aconi TRST 
ulica S. Caterina 11 
Telefon 15-32 dvakrat. 

Izborno platno za postelnjake, perilo, zavese, volnene in polnjene 

odeje, zaloga volne in žime za postelnjake, perja itd. itd. • • • • • H . 

Se priporoča siovenskim kupcem, ker Je zmožen njihovega Jezika. 
P O D R U Ž N I C A V I A U D i r s J E I 

Dr. L. 80S30VICKA 
Trst - Via Genova 13, 1. 

ordinira za kožne in venerične bolezni 

od 9 = 12, 3 = 7. 

Ob nedeljah in praznikih 

od 10 = 12 ure. 

TRST - Via Spiro^Tipoldo Xydias - TRST 

Z A L O G A 

! tu in inozemskih vin. žganja in l ikerjev 

Razpošilja in poslužuje na dom. — Razpolaga 
z najfinejšimi šumečimi vini svetovnih znamk 
a la: Asti, Chart-Blanc, Excelsior i. t. d. 

Ljubljanska kreditna banka 
Podružnica V TRSTU. — Centrala v LJUBLJANI. 

PODRUŽNICE: [siji. Barovlje. Brežice, Carica, Saraj., Split, Trst, Maribor, Ptuj, Kranj. - Delniška glavnica K. 50.000.000. Reserva i 45.000.000 
t Obav l ja vse v bančno stroko spadajoče posle. — Sprejema vloge v l i rah na hrani lne knj iž ice 

proti 3%o/ 0 , 

na žiro-račune proti 4 % oDrestovanju 

Za na odpoved vezane vloge p lača obresti po dogovoru. Izvršuje borzne naioge in daje 

v na jem varnostne celice. : Tel. št. 5-18. Blagajna Je odprta od 9-13. 

IVAH K E R 2 E 
ima v lastni zalogi najraznovrstnejše 

kuhinjske in druge hišne potrebščine 
iz aluminija, steklovine, lesa in emailirane prsti. 

Trst, Trg sv. Ivana štev. 1. 

TRST. Pri Sv. J a k o b u ! - Via Gius. Caprin 5 

dobi te najtrpežnejcie 

Obuvalo za moške, ženske in dečke. 
Specijaliteta otroškega obuvala. 

Cene posebno zmerne. Postrežba točna. 

ANTON TE 
Nova zaloga n 

v Gorici, l 
se priporoča sli 

in na deželi z 

W T Cene br( 

Na drobno! 

Tvrdka Pri 
Via Garibaldi 18 C 

Na drobno V e S l K 

Bencin, petrolej 

fina mazi la , glas 

konopec, o 

Dobave za avtomo 
Najzmt 

I š č e j o ! se ZASTOI 
= v »sej 

ElliS 0 
na trgu Gavoui 

Na novo ol 

0 0 

kakor spalne SJ 

zine ter kuhinj®1 

niž j ih cenah. Pf'P 

Ivan zopa 
(na Starem trgu)' 



L E T ® t i . — Š T E ¥ . 6 

M A R A T A V Č A R J E V A : 

BABA NA SRBELAH. 
(Belokranjska pravljica.) 

Tam, kjer zavije Kulpa v ostrem kolenu 

v plodovito ravan, kjer se ogledujejo škrbaste 

in grbaste vrbe v vodni gladini, tam je živel 

mlad in lep brodar. Prepeljava! je romarje in 

romance, ki so romali k babi na Srbele. 

Stara klekanica je to bila! Bogme, ldeka-

nica! Kako bi drugače vedela, kje je sedež, 

ognjišče, iztočišče bolezni romarjev, Ki so ro-

mali k njej po nasvete in zdravila? 

Stara je bila ta klekanica. Brezzobe čeljusti 

so se zožile ustnice osušile, lica upadla, na 

glavi in pod, nosom ji je rastel mah, nos se 

je stikal z brado, na kateri je čepela rjava bra-

davica s sivimi kocinami. Obraz je bil razoran, 

g</be ostre in globoke, hrbet se je krivil, skla-

njal k materi zemlji, noge so bile trudne, tru-

dne od dolge poti življenja. 

In vendar je baba lazila za zdravilnimi ze-

lišči, nabirala in zbirala cvetje, listje in koreni-

ne, katere je varila za razne bolezni romarjev 

iti romanc, ki so prihajali v polnem številu. 

Za madron, za boleče križce, za slabost, 

za mladost in za starost za vse je imela leke, 

ta baba na Srbelah. 

Staro in mlado je romalo tja za Kulpo. 

Vera je bila močna, pot dolga, Kulpa široka, 

brodar lep in mlad. 

Tam pod goro, pod trtjem in zidanicami 

je živela star a Maka s svojo vnuko Katico. 

Katica je bila lepa, vzprelepa, slovela je v 

deveto faro, v deveto vas. 

Njeni lasje so bili vranječrni, ustnice in-

dijske korale, lica s škrlatom nadahnjen mar-

mor, oči temne in globoke kot morje. Grudi, 

dva snežna grička z rožnim popjem. Vsa je 

mikala in vabila. Katico so rodili solnčni žarki 

in dojile junijske rože. 

Stara Maka je obolela. Šla je k rani sveti 

maši, kot se spodobi stari majki. Vračala se je 

čez ložo in tam, pri vražjem prepadu, jo je 

napadla divjačina.. 

Od slabosti se je komaj zavlekla domov 

in padla na klop. Katica se je prestrašila blede 

žene, krikala in vikala. V ponvici je prinesla 

žerjavico, stresla nanjo cvetja in zelenja iz šop" 

ka, blagoslovljenega na Telovo, in podkajevala 

starko. Podkadila ji je glavo in šla trikrat oko-

lu nje. 

Maka je vrgla tri ogorke, v kupico vode, 

popila tri požirke in ostanek zlila čez ramo, 

če niso morda uroki, da pomaga za oba ne-

nadna napada. 

Stara Maka je legla na postelj in rekla: 

«Katica, .obleci se in pojdi k babi na Srbele. 

Samo reci, kako mi je, dala bo leka in ozdra-

vela bom. Le pojdi, lepa moja vnuka.» 

Opravila se je Katica in stopila na dolgo pot. 

Srečavali so jo ljudje, ki so šli k veliki 

sveti maši in se ozirali zanjo. 

Po cesti, po loži čez polje in travnike je 

šla in končno dospela do Kulpe zelene. 

Na brodu je stal lep in mlad brodar, radi 

katerega je bilo že marsikatero dekliško srce 

bolno, bolno. Tudi za tako bolezen je imela 

baba leka in tolažbe in zato so prihajale mlade 

romarice k njej. 

«Ho-o-oj, brodar», je zaklicala Katica le-

pemu, mlademu fantu. 

Zgibal se je brod po Kulpi in dostal ob 

bregu. 

Fant se je ozrl v Katico, 

oči, popravil klobuk in strmel v 

vranjelaso, črnooko. 

«Greš k babi?» je prašal. 

«Da, za staro Mako», je odzvala. 

«Počakal te bom«, je rekel in brodil. Ka-

tica je odšla, brodar je gledal za njo, dokler 

ni izginila za drevjem in grmovjem. 

Vrnila se je živahna in vesela. Izpraznila 

je babi polno locnjevko dobrot, dobila zdravila 

in nasvet, da pride še, ko Maka te porabi. 

Rrodar je zavriskal v belo, veselo nedeljo 

ko je roža vseh rož jadrala ž njim na ono 

stran. Priklenil je brod in prašal: 

«Odkod si zala deklica ? Slutil in čutil 

sem, da prideš; čakal sem te. Prišla si, rožma-

rin ti dehti na prsih, kakor sem mislil. ' bi 

dala meni dehtečo vejico?» 

odprl usta in 

lepo devojčico, 



«Zvenela bi!» 

«Ne zvene tebi, ne zvenela bi meni.» 

«Meni se zato ne osuši, ker ima korenine 

globoko v srcu. Da odlomim vejico bi me bo* 

lelo in plakala bi. Mudi se mi domov in Bog 

s teboj!» 

Ni mu podala bele ročice v slovo. Hodila 

in hodila je, mislila na brodarja in pritiskala 

rožmarin na srce. 

Prišla je zopet bela, vesela nedelja. Solnce 

je pelo razkošno pesem in Katica se je zopet 

odpravila k babi na Srbele. Prepeljal jo je bro-

dar, roke so se mu tresle in beseda zaostajala 

v grlu. Le pogledal ji je tesno v oči, da jo je 

zapeklo. Z ognjem v očeh je prišla k babi. Ba-

ba ji je rekla: 

«Deklica, čuvaj se mhdega brodarja. Hude 

oči ima, uročil bi te. Njegova mati ga je doji-

la, odstavila in zopet dojila, zato ima hud po-

gled, kakor vsi, ki so bili dojeni na v materinih 

grudih, odstavljeni in zopet dojeni. Že mnogo 

deklic je uročil, tudi tebe bo, če te že rii.» 

«Zdravila imate za hudo divjačino, za uro-

ke ga imate tudi gotovo!» 

«Uroki so hujši od divjačine. Imela sem 

zdravilo, koren-lečen, zdaj ga ni več, zatrli so 

ga črnošolci, ki so študirali na črne bukve, de-

lali vihar in točo, pa tudi mirili divje oblake, 

kakor jim je kazalo. Črnošolci še hodijo po 

svetu, tudi črne bukve imajo, korena-lečena pa 

ni več in ga ne bo nikdar več. Tako so mi 

pripovedovali na Klelcu, kamor sem šla po 

zdravilna zelišča.» 

«In če me uroči, kaj naj storim ?» je vpra-

šala lepa devojčica. 

«Z mano pojdi na križpot. Tam te nama-

žem z mažo zvarjeno o polnoči, po rokah in 

nogah, po dlaneh in podplatih. Zavarovana boš 

proti urokom. Hočeš, lepa, prelepa Katica ?» 

«Nočem», je trdo odgovorila. «Mogoče bi 

me začarali, da bi jaz urokovala druge!» 

«Vzemi ta zdravila za sivo majko in pridi 

zopet», je rekla klekanica in zaprla vrata za njo. 

«Opravila sem, brodar, prepelji me», je 

zaprosilo dekle. 

«Danes mi moraš dati rožmarin», je vzdih-

nil fant. «Lej, Katica, teden dni sem mislil na 

tebe, teden dni sanjal o tebi. Daj mi rožmarin, 

da ga pripnom na srce.» 

«Ne smem», je odgovorila Katica. 

«Mar si ga že drugemu obljubila?» 

«Nikomur ga nisem obljubila, nikomur 

ga ne bom dala!» 

«Povej mi, ti prelepa, kje je tvoja hišica z 

majhnimi okni, povej, kje spavaš, da pridem k 

tebi. Srce me boli, le ti ga lahko ozdraviš!» 

Devojčica se je izogibala pogledom. Vero-

vala je v babine besede, da ni zdravila proti 

urokom, 

«Prepelji me», je zaprosila. 

«Danes si v moji oblasti in volji. Ne bom 

te prepeljal, dokler mi ne daš dehteče vejice iz 

svojih nedrij » 

«Bom pa preplavala, ali prebredla, če je 

tako!» 

Brodar ju se je dekle zasmililo, z roko je 

namignil in stopila je na splav. 

Sredi reke je postal z brodom. Veslo je 

zapičil v dno in govoril: 

«Poslušaj me, Katica. Mnogo deklic sem 

že prepeljal, mnogo deklic sem že videl, a na 

nobeno nisem mislil, ko je odšla. Odkar sem 

tebe zagledal, imam bolno srce, na tebe mislim 

noč in dan. Bodi moja, Katica, ozdravi moje 

srce, ki le tebi živi. Daj mi rožmarin v zna-

menje, da pojdeš z menoj v mojo hišico, kjer 

bova živela, kot dva ptička v gnezdecu!» 

«Danes teden pridem zopet, prinesem ti 

odgovor sive majke. Sama ne morem odločiti», 

se je izogibala. 

«Čakal bom na tebe v svatovski obleki, z 

zelenjem in cvetjem bom odičil bi od, pripravil 

hišo in srce za tebe » 

Splav je trčil ob breg. Katica je skočila 

na travo, brodar je pohitel za njo. 

«Podaj mi tvojo belo ročico v slovo, da 

ne bo več srce bolno, ti sladka golobica, mo-

jega srca kraljica.» 

Podala mu je roko in vso dolgo pot le 

mislila nanj in na njegove oči, polne ognja in 

gorkote. 

Stara klekanica je ob uri duhov zajezdila 

metlo in sfrčala na Klek. Vešče in coprnice so 

bile že v divjem plesu. Na tronu je sedel sam 

rogač, rep je imel zavihan čez kolena in s ko-

pitom udarjal takt. Iz nosnic in ust mu je švi-

gal ogenj, da je bilo vse v svetlobi. Čarovnice 

so se gnetle krog njega in mu poljubovale rep 

in kopita. O n pa se je režal in režal. Stara 

klekanica je pristopila k njemu in vzdignila le-

vo roko v znamenje, da hoče govoriti ž njim. 

«Poslušam», je zarenčal. 

«Našla sem deklico, kakoršno hočeš in že-

liš. Vsa diši po lilijah in rožmarinu, njeno srce 

je čisto kot ribje oko!» 

«Ne kvasi dalje, coprnica vseh coprnic. 

Pripeljala bi jo bila!» 

«Ni se dala premotiti, zvoditi sem jo ho-

tela na križpot in zaznamovati.» 

«Glej da mi jo pripelješ, če ne, te pošljem 

v rep črnega mačka za pokoro. Marš!» 



Odfrčala je coprnica vseh copernic na svoj 

dom in zvarila omamljivo pijačo 

Prišla je zopet bela, vesela nedelja. Katica 

se je odpravila na pot. Preznično se je oblekla 

in pripela rožmarin na prsa. 

Zavriskal je brodar, ko je zagledal, stopil 

k nji in ji stisnil belo ročico. Katica se je za-

smejala, dala mu je šopek rožmarina in svoje 

srce. 

Prepeljal jo je na dssni breg, šel ž njo v 

belo hišo in jo posadil za mizo. Prigrizovala 

je rumeno potico in zasrebala žlahtno vivodino. 

«Kmalu se vrni», je zaklical za Katico, ki 

je morala še to pot k babi po zdravila za sta-

ro Mako. 

Brodar je sedel kraj divje rože in premi-

šljeval svojo veliko srečo. Beli oblaki, ki so 

plavali nad dehtečo naravo so se kopičili in v 

dalji je zagrmelo. Veter je zamajal drevesa, ne-

bo je potemnevalo. Brodar pa je mislil in 

sanjal. 

Katica je prišla upehana po strmem potu 

in brisala si je potne kaplje. Ko jo je baba 

zegledala je rekla sama sebi: Naša bo!» 

«O , lepa Katica, soparno je, soparno. Ne-

vihta se bliža. Stopi v kočo, da se ohladiš, 

medtem pa pripravinf zadnja zdravila.» 

In Katica je stopila v hišo. 

«Na očeh poznam, da te je mladi brodar 

uročil. Lej, našla sem še zadnje zdravilo proti 

urokom. Pij, Katica, pij, da ne oboliš in umr-

ješ», je rekla coprnica in ji vlila omamlj ivo pi-

jačo v usta. 

Lepa devojka je bila hipoma brez moči 

in volje. Sledila je klekanici na križpot in tam 

je bila zaznamovana. Ko se je vrnila v hišo 

ni vedela, kaj se je ž njo godilo. 

Nebo se je popolnoma potemnilo in vi-

harni oblaki so viseli nizko nad gorami, ko je 

stopala nizdol proti Kulpi. 

Čudno prečudno ji je bilo, kadar se je zablis-

kalo in zagrmelo, da se je stresla zemlja'. 

Brodarju je velela: «Prepelji me takoj. 

Mudi se m i ! » 

«Katica, kaj ne boš ostala pri meni?» 

«Ne! Prepelji!» 

«Katica, ostani pri meni, neurje bo hipo-

ma tu!» Katica je skočila na splav in prijela 

za veslo. Za njo je skočil brodar in io hotel 

objeti. Katica je zajezdila veslo in se vzdignila 

v zrak in v viharne oblake. 

Brodar je dvignil glavo, zvrtilo se mu je 

in padel je vznak v Kulpo. 

Valovi so ga, odnesli daleč, daleč k povod-

nemu možu. Tam se je vdinjal za pastirja. Pa-

se! je brezštevilno živino povodnega moža. 

Katica je jezd ari hi na ponočne shode in 

plese na Klek. Rogaču jc prisegla zvestobo in 

od tedaj je v njegovi službi. 

a & a c a a s s s « f i 5 S u E u E f i t , a a a a a ± 5 a s a f f i s & S B i s . E n a f i a s B 3 a s s a 

ALEKSANDRA: 

POMLADNA. 

I^ožo je pomlad mi dala 

rdeča in lepo dehtečo, 

v srcu tiho je zapela 

struna pesem, hrepeneča! 

roža ni brez traja, 

zbodla zlobno me je v rak;®, 

bal se tajno naselila 

v mojo dušo je globoko. 

NALOGA ŽENE. 
M. S K R I N J A R J E V A : 

Sve tovna vo jna je dokaza la , da je ž ena spo-

sobna tudi za d ruga oprav i la in ne s a m o za ona , 

katera sta je j do loč i l a narava in mošk i svet. 

Žena s ama j e dokaza la , da lahko names tu j e 

mo ža ter, da v nekater ih de l ih čisto n i č ne zao-

staja za m o ž e m . 

Ra zmo t r i v a l a ne b odem , kaj in kakšno delo 

na j bode žen i do l o čeno v prihodi\jo3li- Povdarj . i t i 

h o č em le, da naj si žena sama izbere svo j bodoč i 

pok l ic . Ker je pa sve tovna vo jna pokaza la , marsi-

katero vrzel in še n eobde l a no led ino v č lovešk i 

d ru žb i , na j tudi ž ena de lu je v sp lošn i b lagor , ter 

obde la še z apu š čene in z anemar j ene l ed ine in 

vrzeli-

Al i , da bode tud i ž ena l ahko sode lova la ne-

ov i rana , treba je , da je s amos to j na , ter, da j o ščiti 

| zakon . Le tako bode l ahko doseg la krasne vspehe , 

ki b o do koristili č loveški družb i in č loveštvu sp loh . 

Žena ne už iva še sedaj , v 20. stolet ju on i h 

pravic , ki bi j o naprav i l e s posobno za kaj viš jega. 

A l i do tegii mora priti i De lokrog žene , ne sme bit i 

le ozki d ruž insk i krog. Do l žnos t n jena je , da stopi 

iz ome j e nega kroga , ki so je j ga do loč i l e mod re 

g l av i ce svetovn ih d i p l oma tov . 

Zakon i na j bi bi l i p rav ičn i , p r ipozna l i že-

no č l ana č loveške d ru žbe i n j o ceni l i kot m is leče 

bit je ter je j da l i možnos t , da ona sama od loču je 

o usod i svo jega l jub l jenega otroka, ker ed ino le 

ona je od narave pok l i c ana , da skrbi za n j egovo 

b lag in jo . 

Vzgo j i t i m o r a m o torej ž e n o : resno, samosto ' 

no , s amozaves tno , znača j no , z a v e d n o ženo , ž ' 



katera se bode zaveda la svoj ih prav ic in svo j ih 

do l žnos t i , ter b o de nas topa l a o d l o č n o samos to jno , 

ženo , katera ne bode mo l e dova l a za svoje prav ice , 

p a č pa j i h zahteva la . Le taka žena bode sodelo-

vala v prero jen ju č l oveškega rodu f 

Zena ne sme bi t i igrača v mošk i h rokah , p a č 

pa n jegova r a z umna d ruž i ca . S k u p n o morata kora-

kati z r amo ob rami , p o težki ž iv l jenski poti . Sku-

p n o si g lad i t i poti ž iv l jen ja , s k upno ruvat i osat in 

trnje, s k upno pit i iz vrelca prosvete. S k u p n a hod i t i 

v h r a m znanost i . S k u p n o piti iz g renkega ke l iha , 

ter se osrčevat i d rug druzega . To j e n a l oga d v e h 

biti j , ki sta do ločen i ž ivet i s k upno na zemel j sk i 

obl i . Pri t em ne m i s l im zakonska m o ž a in ž e n o ; 

p a č pa sp lošno bit ja , d veh spo lov v kater ih ž iv i 

vzv i šena duša . 

Pri duš i p reneha spol , t am neha vsaka me ja . 

Duša se hoče dv igat i višje in višje. O n a se ne bri-

ga ne za spol , ne za ome jene , staroveške predsodke . 

Polet duše je vzv išen , h repen i po c i l ju in do-

kler ga ne doseže ne miru je . 

Tud i žene ima svoj ci l j , tudi ona hrepen i po 

v iš jem vzv i šene j šem poletu nego je t lak zemel jske 

oble . 

Mes to da mošk i svet smeš i ženo , ter je j za-

n ika vse d u ševne sposobnost i in ovira n jeno hre-

penen je po popo lnos t i ter je j črta ozk i omer jen i . 

krog, na j j o p r ime za roko, ter vod i do t emp l j a da 

ž n j o vstopi v svet išče, rekši: „G le j , sestra, sledi in 

p o m a g a j m i , da odreš iva č loveški r o d i " 

K a k o h v a l e ž no , bi ž ena pog l eda l a takega 

brata i K a k o svečano bi m u ob l j ub i l a , podp i ra t i ga 

v n j e govem streml jen ju . 

N e smeš i te torej one žene , katero že višja si-

la n avda j a , da stopi v j avnos t in ponu j a svoje m o č i 

v sp lošn i b lagor . N e u g n a n a in n e v i d n a m e č j o k 

t emu sili, a ubran i t i se je ne more . To viš jo m o č 

je pa do l žan spoštovat i vsakdo a v prvi vrsti m o ž ! 

M A R I C A S T E P A N Č I Č E V A : 

i Z P R E H O D PO SKAND INAV I J I . 
(Nadaljevanje). 

Ker je b i l mo j pot n amen j en iz N a r v i k a še 

bolj prot i severu, zato sem ostala v tem p r i j a znem 

gnezdecu skoro tri dn i in čaka la , da dospe pa rn i k , 

k i je namen jen prot i najsevernejš i točki . Tak i par-

n ik i p a odhaja jo m i m o le d v ak r a t v tednu. I n tako 

sem nekega popo ldne zopet poveza la svoje reči ter 

zav i t a v popo lno z imsko obleko sedla na koleselj , 

k i me je voz i l n a pomol . Nastopi la sem vožn jo , k i 

je b i la p rav pr i je tna in z abavna in sicer n a j p rvo 

po Ofotskem fjordu a potem dolgo dolgo skozi ro-

man t i č n i West f jo rd m i m o ba jn ih Westeraa lsk ih oto-

kov n a p r a m mestecu Lttdingen, k i leži n a otoku 

H i nde - Semka j smo dospeli kasno zvečer i n se 

ustavi l i zato, da počakamo drug parn ik , n a katerega 

n a m je bi lo prestopit i . 

Navz l i c po l nočnemu solneu, k i je razs ipalo po 

mor j u okol i nas svoje san jave žarke , je bi lo čakan je 

na parobrodu pred l od insk im obrež jem ob tisti le-

deno-mrzli ur i , p ravo trpl jenje . A genit i se n ismo 

mog l i s k r ova v kab i ne a l i salon nesamo, ker smo 

pr i čakova l i p a r n i k vsak h ip , a m g a k ker je mora l 

čuvat i vsakdo lastno, že pr ip rav l jeno prt l jago. Kon-

čno je vender le p r i p l ava l a izza j uga zakasne la la-

dja, k i smo jo pozdrav l j a l i tresočih udov in klopo-

ta joč ih zob. A l i tud i ta težava je bi la k m a l u poza-

b l j ena zlasti, ker je med ba j n im i f jordi sledi la toli 

pr i je tnoočaru joča vožn ja , da sem vso tisto nepop isno 

pr i rodno prelest občudova la skozi l ino svoje kab ine 

celi dve ur i . K o je l ad ja p lu l a skozi strugo Fjel l , 

sem ime la pr i l i ko videt i mestece Ha i ^ t ad , k i je raz-

treseno n a ho lmu in eno i zmed na jm ične j ž i h nabrež-

n i h naselb in v severni Norvegi j i . Izstopi l n i n a tej 

postaj i n i kdo i n ustavi l se je pa rn i k le zato, da 

spre jme morebi tno pošto. K m a l u potem, ko smo se 

poslovi l i od pravlj iško-zalega Hars tad a, smo jadra l i 

prot i severovzhodu i n zap lu l i v prostrani Waags f jo rd . 

Vozeč se med n jegov im s l ikov i t im bregov jem, smo 

p lu l i m i m o roman t i čnomičnega otoka Ande , k i se 

prost ira nekako med zobčast im gorov jem Gry te in 

D lan inami Senjen. K a j lepo je pr i tem gledat i n a 

ba jn i otok, a tem čarobnejš i je razgled morda zato, 

ker se spenja v dal j i nad n j im snežn ik Senjenhest, 

kakor da ga le-tA i m a v svo jem vars tvu . 

Vobče se vrst i p red opazova l čev im i očmi zani-

mivost za zan imivost jo , d ivo ta za divoto, čar za ča-

rom. Po k r a t k i p lovb i zablest i ta na da l j nem vzhodu 

sloki s t rm in i gorskih ve l i kanov Aarbods t ind in Fax-

t ind. Istočasno preha ja lad ja iz f jorda v fjord, ki 

ima jo s svoj imi ov ink i izredne posebnosti i n na j je 

f jord še toli ma jhen . Na jn iaml j i ve j ša vo žn j a pa je 

b rezdvomno onft, ko voz i p a r n i k skozi vel ičastna 

Solbergf jord in Astaf jord, ka j t i v tej p r i l i k i se l ahko 

zapaz i v dal j i , in sicer na j ugovzhodu , k ako se spe-

n j a nad skand inavsko zeml jo prot i nebu nad 1000 m . 

v isoki Messetind. 

Ko pa se šetaš po obsežnem Gra tangenf jordu , 

se ti dv i gne v isti smeri , ko prejšnje, 1000 m visoko 

pogorje Skav l iko l len . Neka j prelestnega ustvar ja 

Sta l langenf jord med otokom And r j o i n norvešk im 

obrežjem. Vendar , ko p loveš skozi f jord Mjesuncl in 

se voziš n a zahodu skoro m i m o mogočnega , že 

omen jenega Aarbods t inda (1175 m), se ko omaml j en 

od to l ikega b leska i n si jaja d iv iš p rekrasn im ledni-

kom in ne izrecno s i ja jn im vodopadom, k i se tu- pre-

dočujejo v vsej svoj i p r i rodn i d ivot i . I n jedva si 

mis l i l na t i homa , da ne boš zag leda l n iko l i več ka j 

lepšega, že te prepel ju je p a r n i k p reko Malangenfjor-

da, k i vsebuje omaml ja jočo krasoto s svo j imi strmi-

mi , skoro n a v p i č n i m i gorami na obeh straneh. Ra-

zen tega se razcepi imenovan i f jord v dve strugi , 

kater ih j u ž n a se zad ira ob srebrne p l an ine Maalse-

lodal , v zhodna pa ob snežn ike Lyngenf jo rda . K o pa 

iz ide pa rn i k popo lnem iz omen jenega f jorda v dru-

gega, ga pozdrav l j a od daleč 1250 m pobel jena goli-

čava gore Bensjort ind. D r ugega dne smo se vozi l i 

m i m o Kvaltt , n a ka terem mol i kv i šku skalovito go-

rovje L i l l e B l a amand (800 m). 

K m a l u nato pa smo za jadra l i v 500 m široki 

Trčmsef jord ter se tako pr ib l i ža l i z namen i t emu me-

stecu Tromse. Trčmse se razprost ira na otoku istega 



imena . Pred dobr im i dvestoleti je bi lo na tem 

otoku le neka j ribiških ba j t ; do dandenašn je nara-

slosti i n b lagostan ja se je povzd ign i lo z ob i ln im rib-

j im lovom. 

Prebiva lc i tega severnega mesta se bav i jo tudi 

s sušenjem in p reka jan jem rib, k i se razpoši l ja jo n a 

vse strani sveta. K o sem si og ledova la to mestece, 

se nisem mog la ma lo naCudit i , kako da je bi lo po 

u l icah vse po lno Laponcev . Nek i gospod, in ed in i 

Francoz n a pa rn i ku , mi je pojasni l , da se je naseli-

lo pred leti v norvešk ih gorah neka j l aponsk ih rod-

bin , ki so, seveda, švedskega p lemena . Te rodb ine 

ima jo v svoj i posesti n ič man j nego 2000 — 3000 

sev. je lenov, ki jil i pasejo po sneženih v i šavah sli-

kovi te Norvegi je . Tromse je j ako pr i je tno mestece 

s š i rok imi u l icami in lesenimi poslopji . L j ud j e p a 

ne govore, seveda drugega, ko svoj norveški jez ik 

in tako zamore tujec, ki ne pozna vsaj angleščine, 

le s težavo ka j n akup i t i po n j i hov ih proda ja lneh , ki 

so zan im ive , ko car igra jsk i «bazar.» 

Tromse ima kaj m i č no okolico Na severu se 

vzpen ja nad n j im snežn ik Sku lgamt i nde r na otok ih 

R i ngvadse ; n a v zhodu pa se razprost i ra Tromsa lska 

do l ina s p l an i no Tromsda l t i nd (1245). Poslavl ja joč 

se iz Tromse, p reha j amo kma l u zatem v Layungen-

fjord, ki n a m nud i p r i l i ko seznani t i se z goro Ulfst-

n id na skand i navskem obrežju. I z tega f jorda dospe-

mo v fjord, k i nosi isto ime, ko pre j imenovana 

gora, n a m r e č Ulfsf jord. Prekrasno so tod razvrščeni 

snežn ik i : Jegervandst inder , (hva tzaga ise in Forma-

stind. Naravnos t čaroben j a pogled n a polotok Lyn-

gen, k i obstaja iz oledenele p l an i ne z imenom 

Gabbro . Na jv iš j i vrh je v tej skup in i P ipe rs i; in d, ki 

ga okroža jo Storskaal , Vagas t ind in Renda ls t ind . Ko 

zapušča parobrod ta san j av i otok, zav i je p r a v pod 

skalovi to steno Smorstabben. Pa tud i naspro tno 

obrežje Lyngen f j o rda je gorato in seveda docela o-

deto s snegom. Pa rn i k vozi m i m o gore Lyngensei-

det in tedaj zapaz iš v da l jav i ob vznož j i gore neka j 

ba j t in šotorov, k i niso drugo nego bival išča tu na-

seljenih švedskih Laponcev . 

K o m a j iz ide l ad j a iz Lyngen f j o rda i n se ji pri-

ka že v da l j i gora Kjosst inder, zavoz i že proti o toku 

Skjerve, kamor se ti nud i pr i l i ka , da videš kako se 

dv iga ta izza. Kvenangf jorda , vel ičastni Kvenangst in-

der, in gorska p l ano ta Jekelf je ld . Zapušča joč ome-

njeni f jord prestopi p a rn i k v odprto Severno ledeno 

mor je , ki se imenu j e v tem kra ju Lopphave t , k a r 

znač i prosto mor je , ki ga ne zap i ra tuka j noben 

fjord. Potujoč, p reko Lopphave t se b l i ž amo otoku 

Loppen , n a ka terem ne k l i je in ne vspeva nobena 

druga rast l ina, ko sam krompir . Odda l j u joč se od 

tega otoka, pr ideš čez dolgo v Bergsfjord in zavi ješ 

v n jem okoli otoka Si lden n ap r am Oksf jordu, ki se 

od l iku je z o tokom A lnas Njarga . I z tega f jorda plo-

ve l ad ja prot i gora temu obrežju Soro, ker i m a opra-

v i l a pred mesti Hasv i k i n Gaashopen . 

Ko smo prišl i iz pr i je tnega zavet ja ba jn ih 

i jordov i n zav i l i v odprt i At lan tsk i ocean, oz i roma 

Severno ledeno morje , se je mor je tako izpremeni lo , 

ko da smo p lu l i doslej le po grajskih r ibn ik ih . A l i 

odslej, joj , kako se je guga l naš ponosni p a r n i k na 

raz ja r jenem va lov j u ! Ze lenkasto srebrne pene so 

poškropi le in pomoč i le v k ra tkem času krov od 

vseh strani in z d iv jo silo se je zagan ja lo va lov je 

od vseh strani v pa rn ik , ko da mu hoče prepreči t i 

n ada l j no vožnjo , ko da ga hoče pot isni t i napre j z 

en im sam im sunkom. Še več j i obup se je opr i jema l 

vseh, ko se je pa rn i k močno guga l sedaj v desno, 

sedaj v levo, da smo se mora l i t iščati i n pr i jemat i 

kar n a m je bi lo b l izu , da nas ni p revrn i l v i ha r v 

ne i zmerno globel. Seveda bi b i la l ahko šla v posa-

mezne salone k a m o r so bil i zbran i mnog i , toda osta-

la sem raje na z raku , v prepreč i tev moreb i tne 

morske bolezni , vsled katere je stokala i n se v gro-

zovi t ih že lodčn ih bolečinah krč i l a po lov ica po tn ikov . 

I n č imbol j smo se b l i ža l i večern im u ram , tembol j 

d iv je se je k roho ta ! ledeni ocean, das i ravno je zrlo 

z obzor ja po lnočno solnce z na jpomir jeva lne j š im li-

cem, ko da bi nas podž igelo k pogumu , ko da b i 

hotelo odnesti vso resnobo i n skrb in strah raz na-

ših obupno obledel ih obrazov. Seveda je ves čas 

zvončk l j a l izza kab i n , i zza jed i ln ice i n salonov elek-

trični zvonec, da so postrež l j ive Norvešk in je — kar 

j ih ima lad ja v službi — švigale ko srne sem in 

tja. Ko sem poč iva la kasneje na po l oblečena n a 

ozki postelj ici svoje kab ine ter se mora l a opr i jemat i 

z vso moč jo postel jnega železja, da me v i h a rn i sun-

ki ne prevrn i jo , se v men i n i pora ja la sicer n i k a k a 

telesna slabost, toda p r ava groza pogin i t i v t istem 

močv i r nem brezdnu Severnega ledenega mor ja . Za to 

sem sledila rada t i s kanemu nasvetu, k i je visel n a 

steni ter z nema lo težavo i zv lek la izpod druge 

vzg l avn i ce reši lni pas in si ga oprta la okol i r ame 

za vsak slučaj p r i rodne nemilost i . No, do te nezgode 

ni pr iš lo in mor je je celo ponehava lo v svoj i zaz-

Ijutenosti , ko smo se b l i ža l i 1075 m v isokem gorovju 

J adk i , k i se razprost ira n a d otokom Sei land. T iha 

radost se je polašča la b rezdvomno vseh naš ih src 

ob pogledu na tega osamelega or jaka, saj smo ve-

deli, da se za n j im , oz i roma med d v e m a og romn ima 

otokoma, skr i va najsevernejše mesto naše zeml je , po 

ka terem n i hrepenel le oni, k i ga je u t rud i l a tri-

dnevna vožn j a od N a r v i k a prot i severu, a m p a k 

še posebno vsakdo, k i mu je A rk t i č n i ocean 

napo ln jeva l srce z grozo i n obupom. Zopet je p lu l 

naš pa rn i k m i r n o i n lahno, ko l abud preko va l ov 

in vozeč m i m o Sei land, zasuka l n ap r am drugemu 

otoku f l aa jen , pred ka te r im smo zapaz i l i že od da-

leč l judsko naselb in ico, nabrežno mesto Hamerfest . 

(Nada l jevan je sledi) 

1VKA V A S I L J E V A , Celje. 

HREPENENJE 

O^ake srca mi Hrepeni ^ a m pljuska s vedro melodije 

v tiho ljubko vas! morje v bajni svet — — 

D^ake pogled objel bi tam na brežini skaleviti 

vnovič južni kras. našla bi zgubljeni cvet. 



M A R . G R E G O R I Č E V A 

V E R O N I K A D E S E N I Š K A . 
Z G O D O V I N S K A T R A G E D I J A IZ XI 

Friderik (prime razjarjen za meč in stopi molče naprej) 

Herman (naglo): P rem lad i ste še, ban ič , da bi smel i 

tako smelo govor i t i pred v ladarsko dvoj ico. 

Barbara: Res j e ! Ako pa goji jo k ršk i knez i ka j iz-

rednega prot i n am , na j dospe vsaj N i ko l a j 

F r ankopan , ne pa tak golobradec. 

Senjski: Moj oče je danes v L j ub l j an i , k jer obnav l ja 

zvezo s habsburšk im vo jvodom Ernestom Že-

lezn im. To je pač znano Vašemu ve l i čans tvu , 

pre jasna kra l j i ca? (se ji spoštljivo prikloni). 

Zigmund: Razoden i te n a m torej vse, k a r ima te na 

srcu, knez . A k o pa je naposled odpuščan je mo-

goče, pomis l i te pravočasno sami. 

Senjski: Kdo r je razža l jen ne p r i čaku je milost i . Pri-

šel sem, da dob im zadoščenje od vaše kra l jevske 

roke. Ta meč, k i ga opr i jeml je sedaj mo j a des-

nica, se žel i n amaka t i v gn j i l i k rv i mor i l ca . 

(pogleda Frid.) 

Friderik (se obrne r stran s prestrašeno presenečim 

obrazom; r zmedenosti pa molči in si h potegne 

z roko preko čela. Še le čez nekaj časa izprego-

vori.): Saj se mu b lede ! 

Herman (se ob zadnji besedi kar zgane): Grozov i t a 

ob tožba ! 

Alben: H o r r e n d ! Qu i d f ac i endum? 

Barbara: I n še celo od takega mlekozobega v i tež i ča 

S r amo t a ! — ' 

Senjski: A k o so pre lomi v boju moj meč, kra l j i ca , 

ne zdva j am , saj h rva tsk i b a n i m a še devet 

s inov. 

Zigmund (Frideriku resno): I n ka j porečete k tej 

strašni obtožbi , v i , grof Ce l j sk i ? 

Friderik: (gleda zmedeno r kralja hoteč odgovoriti, ali 

kraljica ga prehiti) 

Barbara (naglo): Venda r ne pr isva ja te mo j emu bratu 

takega zločina, k r a l j ! — 

Herman: To je naravnos t nečuveno , saj sta se z 

ran jko koma j i zmir i l a . 

Alben: I n k ako sem se potegova l za to spravo jaz 

per v i am exceptionis. 

Barbara: To je neka j ne i zved l j i vega ! 

Zigmund: Čuj te , knez I v a n ! Uva žu j em , da vas je 

nag la smr t vaše sorodnice zelo potr la, Baš zato 

vam tudi oproščam ostro postopanje, a prekli-

čite urno , k a r ste govori l i r a vnoka r v nagl ic i . 

Senjski (tožnim nasmehom): U r nem ! Never jeten se 

v a m zdi zločin, ki zah teva osvete tol ikobol j , 

ker je bil povzročen le, da si grof us tvar i 

udobnejše ž iv l jen je s svojo pr i ležnico. 

Friderik (ki ni prikrival svoje preplašenosti, se maho-

ma zravna): H r v a t ! V men i t l i ! Ved i , da je 

Ce l janov meč izborno nabrušen ! — (iztegne meč) 

Senjski (prežimo): Nabrušen je tvo j meč, Nemec? 

Menda ne misliš, da nosi H r v a t zar javelega s 

seboj, (se meri s Friderikom) 

Barbara: Mogočni kra l j ! 

Zigmund: Proč z orož jem, knez F r a n k o p a n ! Le iz 

obzira n a ogromne vr l ine , s k t e r im i si je vaš 

rod zasluž i l od mene banstvo, sem vas poslu-

šal m i rno . Venda r sedaj z ah tevam dokaze. 

Friderik (gleda odslej Serijskega jezno in pripravljen 

na naskok.) 

V. S T O L E T J A V P E T I H D E J A N J I H 

Alben (kralju kimajoče): Pleno j u r e ! Dokaz i so naj-

večje ve l jave. 

Herman: I n sicer brzo, brez obotav l jan ja . 

Senjski: Pre jasna . gospoda ! K a r sem razodel , sem 

izraz i l pred povzroč i te l jem občne nevol je . A k o 

je knez Or tenburšk i nedolžen, v a m pok lon im 

takoj svoj t i l n ik za svoje obrekovanje . . . A l i , 

ker se navzoč i zločinec ne oprav ič i sam, so li 

dokaz i še po t rebn i ? 

Zunaj, v daljavi močan hrup. 

Zigmund (Frideriku): Gro f Cel jski , Zagorsk i i n Orten-

bu r šk i ! Ke r vas knez F r a nkopan obtožuje ne-

ustrašeno. v a m zapovedu jem, da se oprav ič i te 

dostojno. 

Friderik (Med kraljevimi besedami pogleda Hermana 

in kloni glavo.) 

Blaž (ob vratih): L juds tvo se b l i ža g radu z razno-

vrstn im orož jem! (odide) 

Herman: To so na jbrže u po r n i k i ! 

Alben: Ko l iko nepri jetnost i n aenk ra t ! 

Barbara (ironično): Prišl i so pač na kneževo povel je. 

Senjski: N ikakor , kra l j ica ! A l i , ako so usta jn ik i , j ih 

pošil ja h rva tsk i narod. Moj i hrabr i ro jak i ho-

čejo mo rda nositi grofovo g lavo v sprevodu. 

Zigmund (maje z glavo.) 

Friderik: [se oddalji od družbe, sede in si zakrije 

obraz) 

Barbara: P redrzna svojat ! 

Senjski: Toda samo. kada r zahteva jo prav ice . I trup 

narašča) 

Zigmund (v skrbeh): Prečastni škof ! 

Alben (ustane): R a z u m e m , v isokost ! Bog na j m i po-

maga ukrot i t i zbesnele l judi , (odide) 

Barbara: Pokaž i te se, vi , knez I v a n , in množ i ca se 

razide brezdvomno . 

Senjski: P reogromna zahteva, b lagorodna gospa! 

Kako na j m i r im svoje l jud i jaz, ki sem njiho-

v ih čustev ? K a k o na j to laž im ro jake, ko po-

trebujem sam utehe? Narod zahteva zadoščenja 

in ako j im je ne pr ibor im jaz, store to drugi . 

Saj v a m je znano , da i m a m o F r ankopan i on-

stran mor ja pr ip rav l jenega zavezn ika . 

Zigm und (pokima) 

Alben (se vrue in istočasno narašča tudi hrup, ki je 

preje ponehaval.): Danes ne odneha brez preli-

van j a k rv i . 

Barbara: Go r j e ! (Gre k škofa in govori z njim.) 

Zigmund (premišlja gledajoč v tla.) 

Blaž: Narod sili na d v o r ! (odide) 

Senjski: So-li b rambovc i tega g radu zaspal i ? 

Herman (samozavestno): Za hrva tske sužn je zadostu-

jemo m i . 

Senjski: Surov i b a r b a r ! 

Zigmund (Albenu): I n ka j zahteva zb rana množ ica , 

Cesti t i? 

Alben: Vp i je , da odkar gospodujejo po Hrva t skem 

Nemci , n i n ihče gotov ne lastnega ž iv l jen ja , 

ne imet ja . 

Senjski: D a , d a ! Br idke izkušn je same in neopravi-

na nas i ls tva so moje ro jake nahu jska le . 

Herman: Na j ubi je grom to k m e č k o tolpo. 

Senjski (Hermanu): P r i zanašam v a m — kra l j ev i 



dvojici na ljubo — toda vedite, da v prsih 
imam srce, ob pasu pa oster meč. Slovan ne 
pozabi prizadetih ran. 

Herman (stopi korak naprej...) 
Zigmund (Hermanu): Stojte, knez, in ne izzivajte 

dalje.... 

— Uporniki so prav blizu. Razumejo se že vskliki: 

Krvoločniki, brezbožniki! Naprej rojaki, pred kralja ! — 

Barbara: Oh, pomore nas! 
Zigmund (Serijskemu): Vse je v vaši moč i ; pomirite 

jih, blagi Frankopan ! 
Senjski: Za glavo kneza Celjskega! 

Barbara (bolestno): Brezsrčnež! 
Zigmund (Frideriku resno in dostojanstveno) V treh 

dneh se opravičite z dokazi, drugače vas pah-
nem v najstrožjo ječo. 

Barbara: Prekruto! Oh! 
Senjski: Hvala, veličanstvo! (Se pokloni in odide.) 

(Ko izide Frankopan se začuje zunaj gromovit: 
Žimo, naš knez! Slava Frankopanom ! Živela sloboda ! 
Živela ! Proč s trinoštvom, lconec suženjstvu ! 

Po odhodu Senjskega, so na odru vsi preplašeni, 
zamišljeni, molčeči, dokler trajajo vzkliki.) 

Alben (ko zunaj potihnejo vzkliki): Ljudstvo krivi 
grofa Zagorskega istega zločina, kakor banič. 

Zigmund (se zgrozi): Torej je vse to resnica? Ah ! 
t e m u še dvomov, saj je grof dovolj potrdil s 
svojim vedenjem. Vendar končno hočem slišati 
istino še iz vaših ust, grof Ortenburški! Govo-

«V. SMREKARJEVA : 

Jako važno je za gospodinjo, da spozna sesta-
vine hrani ln ih snovi ter nj ih vpliv na človeško telo; 
potem nijh more v pravi meri odbirati in pripravlja-
ti za svojo družino. 

Glavne sestavine človeškega telesa so: voda, 
beljakovina, tolšča in razne druge rudninske snovi. 
Z dihanjem in gibanjem pa izgublja človek vsak 
dan znatno množino teh snovi. Odrasli človek izsope 
vsak dan nad 900 g ogljenčeve kisline in okoli 500 
g vodene pare ter oddaja tudi mnogo drugih obra-
bljenih snovi po obistih al i pa j ih izločuje skozi 
kožo. Vse to je izguba, ki se mora zopet nadomesti-
ti, da človek ne izgubi polagoma vseh moči. Izgu-
bljene oziroma porabljene dele p o vračam o telesu s 
brano t. j. z jedjo in pijačo. 

Umevno je. da mora imeti lirana v sebi one 
snovi, ki j ih potrebuje telo, da se vzdržuje s potro-
ški Teto snovi ni v vsaki hrani v enaki meri; neka-
tera jedila so jako beljakovinasta, druga imajo v 
sebi mnogo ogljika in malo ali pa celo nič beljako-
vine. Samo prva ali samo druga ne bi zadoščala za 
vzdrževanje telesnih moči. 

živež pa ima za človeško telo še drugo nalo-
go. Vplivati mora tudi na telesno toploto, torej ima 
hrana opravljati v človeškem telesu dvojno službo. 
Mora ga prvič rediti in drugič ogrevati. Za tvorbo 
novih trdih telesnih delov ali za njih nadomeščanje 
potrebujemo takih snovi, ki imajo v sebi mnogo 
dušika. Taka jedila so rastlinske in živalske belja-
kovine. Beljakovina ima svoje Lme od beljaka, v 
katerem so jo spoznali najprej. Nahaja se pa tudi v 

rite pred čestitini škofom ko pred spovednikom, 
pred menoj, ko pred sodnikom, a pred očetom 
in sestro, ko pred prijateljema. 

Herman: Od danes nadalje mu nisem več prijatelj. 
Moj sin, visokost, je res morilec. In zato pre-
pustite ga uklenjenega moji moči. Najgloblja 
celica v ostroviškem stolpu je ravnokar izpraz-
njena! — 

Alben (pogleda z grozo Friderika, ko izjavi Herman 
da je Friderik morilec.) 

Barbara (se z vzdihom približa Zigmundu.) 

Friderik 'pogleda Hermana po zadnjih besedah pre-
plašeno in prav tiho reče kralju): Kr iv sem, ve-
ličanstvo. 

Zigmund (zaničljivo stopi za korak proti vratom, po-
migne častniku ter mu, ko ta ustopi molče pokaže 
Friderika.) 

Častnik (ustopi in se približa Frideriku): V imenu 
njegovega veličanstva, kralja hrvatskoogerske-
ga zahtevam orožje! — 

Friderik (si odpaše sabljo in jo odda častniku) 
t-astnik (mu z veže roki z verigo, ki jo je imel pri sebi.) 
Senjski -[(ustopi, se približa in presenečeno pogleda Frid.) 
Zigmund (Serijskemu): Grof Celjski je priznal. On je 

moj jetnik in prepuščen oblasti strogega sla-
vonskega bana. 

Senjski (se z vidno zaclovoljnostjo .molče pokloni pred 
kraljem, poljubuje mu roko.) 

(T'si zro potrto pred se: dočim se čuje, kako se zunaj 
hrup izgublja v daljavi.) Zavesa pada.' 

Nadaljevanje. 

mesu, v krvi, v mleku, v sočivju, najmanj je najde-
mo v krompirju 

Nekare hralnilne snovi, kakor škrob, sladkor, 
pivo, tolšče imajo v sebi mnogo ogljika, manika j im 
pa dušik. Toda te snovi so vendarle potrebne, ker 
oskrbljujejo telo s potrebnim ogljikom, ki ga pri di 
hanju zopet oddajamo. Ker se pri tem neprenehoma 
razvija toplota, imenujemo vsako hrano, ki nima du-
šika v sebi, toplotvorno ali ogrevalno. Ta hrana 
hitreje prehaja skozi naš organizem in izločujemo 
jo skozi pljuča in skozi kožo kot pot. Ta hrana nam 
torej služi za dihanje in za vzdrževanje telesne to-
plote. Ako uživamo toplotvorne hrane več nego je 
potrebujemo za dihanje, tedaj se nabira preostanek 
v telesu kot tolšča. Večjidel za ogrevanje nam slu-
žijo: beli kruh in sploh vse jedi iz tanke presejane 
moke. riž, žganje i. t. d. Krvotvorna hrana pa je me-
so, pust sir, zelene prikuhe i dr. 

Ako bi živel človek samo od toplotvorne hrane, 
bi dobival pač dovolj toplote, toda kri bi mu bolj in 
bolj pešala, izgubil bi moč in hiral bi počast. Enako 
bi se mu tudi godilo, ako bi užival le krvotvorno 
hrano. Imel bi dovolj krvi. toplote pa bi mu vendar-
le manjkalo. 

Zato pa umna gospodinja ne kuha, kar se jej 
zdi. nego odbira taka jedila, ki človeka hranijo in 
ogrevajo. Najboljša so taka jedila, ki so v n j ih 
hkratu krvotvorne in toplotvorne snovi To so po-
sebno jajca, mleko, žito, kr i v j uh i ali v klobasah, 
čokolada, gobé i. dr. 

NAŠ ŽIVEŽ. 



Pri izberi hrane se mora gospodinja ozirati na 

sledeče: 

1. Na potrebne sestavine posameznih jedil in 

n a potrebno premeno, da ne pr iha ja dan na dan ista 

jed na mizo. 

2. Ozirati se mora n a letni čas. Poz imi zahte-

va telo vslecl krepkejšega d i han j a in vsled nizke 

temperature več toplotvorne hrane nego poleti. Zato 

se h r an imo pozimi z mastne jš imi jedil i , ki n am j ih 

daje živalstvo. Poleti pa n a m bolje pr i ja rast l inska 

hrana. 

3. Dal je treba pr i izboru hrane upoštevati tud i 

podnebje. Na severu se hran i jo največ z mesom in 

tolščo, v j u žn i h deželah pa se krepčajo s sadjem in 

z rast l insko hrano. 

4. H rana se v mladosti ž ivahneje in hitreje 

pretvarja nego v starosti. Dokler telo raste, potrebuje 

več krvotvorni l i snovi; stari l judje pa rabi jo več 

ogreval, ker se j i m h rana bolj počasi pretvarja v kri . 

Dobivati mora jo zato lahko prebavl j iv ih jedil in 

tud i nekol iko vina, ker j ih v ino ogreva in pospešuje 

prebavo. 

5. On i l judje, k i se mnogo gibljejo n a prostem 

in težko delajo, potrebujejo krepke in tečne Hrane 

kakor govedine, sočivja in črnega kruha . Ljudje, ki 

duševno delajo, pa ne prebavljajo tako lahko hrane 

zato potrebujejo lahko prebavl j iv ih jedil. 

TOJO DE RENA: UČITELJ IZ SV. KRIŽA. *) 
Prevela iz i lal i j ianščine M. Siepančičeve. 

Mala šola „Lege Nazionale" na kraškem pogričju, 

v Sv. Križu, je ostala zaprta deset dni vsled grde nezgo-

de, ki se je pripetila staremu učitelju. Slovensko ljudstvo 

tržaške okolice je bilo tedaj v največji volilni vnemi; nek 

odvetnik iz Ljubljane je na dveh shodih, ki sta se vršila 

na Proseku — v tej trdnjavi slovanstva — dal duška 

svoji brezmiselni zgovornosti tako, da je podžigajoči ogenj 

tega apostlja vaških pivnic — ki ga je preje razglasil v 

slovenskih časopisih — razvnel vso politično strast kra-

ških kmetieev. Sklicevaje se z nasilno govorico na za-

konitost svojih zahtev, je z napačnimi dokazili postavno 

terjal gospodstvo slovanstva nesamo v okolici, ampak ce-

lo v Trstu samem. A neutemeljena razsodnost predava-

telja iz Ljubljane, zapiski slovenskih časnikov, razna po-

plačila ter nenasičena lakomnost onih priprostežev, so za-

dostovale izbrisati namah cela stoletja latinščine, vtisnjene 

nesamo na holmu sv. Justa, marveč na pravistem ska-

lovju prostranega Krasa. Sicer razgrebana kraška zemlja, 

ki okrožuje tržaški zaliv, je itak okinčana z romanskim 

kamenjem a vinogradne strmine vzpenjajoče se izza mor-

ja so preplojene s slovečim proseškim grozdjem, k i je sicer 

daljno, vendar pristno potomstvo romanskega Oecubo-a. 

Tisto nahnjskanje duhov, ki se je vršilo ob sleher-

nem sklicanju shodov, je prinašalo s seboj vedno zle po-

sledice za malo šolo Lege Nazionale, te skrajne čuvate-

Ijice italijanskih pravic in nepremakljive baštije na rez-

kem Krasu. In tako je bila le-ta tudi tedaj prava tarča 

za kamenolučanje viujenozmedene lilllOŽlCG, liS teri so na-

čelovali zapeljivci sklicuje se na Cirila in Metoda — pa-

trona slovanstva — kakor da bi kakoršnokoli nasilje iz-

vršeno na škodo Italijanov, doneslo tema dvema svetni-

koma izredno zadoščenje. 

Stari italijanski učitelj se je s svojim čuvstvovanjem 

in s svojo vedo urnel vselej temeljito protiviti in zavra-

čati zvijačo in hlimbo tujih zapeljevalcev. Bil je pač do-

volj jakega duha, da je obvladal z odločnostjo raznarodo-

valni naval, ki se je — liki neomajno pečino — zaman 

trudil poplaviti njegovo malo šolo. 

Ko je zaslišal kamnito točo na strehi in slovensko 

lučanje na oknih svoje učilnice, je skočil na, prag, za-

upajoč da bo že s samo svojo starostjo in plešo odvrnil 

dotične brezbožne brezvestnike. 

Že ponovnokrat je prikazen tega lepega starčka — 

ki je s patrijarhaliinim, krepkim in stasitim nastopom 

ter presunljivoblestešim pogledom izražal vso nevoljo 

zadostovala zvoditi k pomirlenju tiste zabredle duše, da 

so opustile vsako opustošenosl. Bila je to pač plemenita 

a težavna naloga za italijanskega učitelje Legine šole na 

skrajnem obodu tržaške občine, zasedenem po Slovencih, 

ki so se tod razdivjano razpršili pod vplivom pritiska, 

prebajajočega iz Kranjske valeč se napram morju in v 

zbegani sovražnostih namišljenosti pretvarjajoč sleherno 

zgodovinsko in državno pravo s samo številno premočjo 

in neugnauo pohlepnostjo. Nič drugače niso prihrumele 

semkaj v stoletjih barbarstva tolpe prekletih Hunov, da 

so dovedle zdvajauje in grozo na jadransko brežino, ki 

je bila vsa prežeta z latinskim čuvstvovanjem. Vendar.' 

Na pepelu razrušenega Ogleja, na vseh zakopih zatemne-

lega romanstva, na vseh latinskih sledeh, ki so bile odete 

z vandališko železnino, na samem holmcu sv. Justa, ki 

je moral motriti na tleh ruševine svojega templja, je 

vzbrstel po stoletjih še bolj okrepčan in bolj osvežen la-

tinski grb, ki ni mogel biti izdolben ne s konjskim ko-

pitom niii z obuvalom pridrvelih priseljeacev. 

Stari učitelj poslan v Sv. Križ od društva .Lega 

Nazionale". je gojil za svojo bolj politično nego vzgo-

jeslovno misijo, najvišjo pozornost in je kot reven peda-

gog menil, da je pač baš 011 izbran postati idealna 

označba itališkega branika ter naravnostih naslednik le-

gijonarja, ki je v davnini na istem skalovitem ozemlju 

tiščal trdno v svoji pesti orla iz Kima napram tolpam 

severnih goščav. Njegova, duša je bila prežeta z vernopo-

božnim zanosom ouega, ki zajema iz vrelcev vesti, da. 

napaja istinito načelo človeških dolžnosti. 

V tistem zakletem julijskem večeru — ko je po-

krajina plamenela v solnčnih pramenih veličastnega ja-

dranskega zahoda, se je stari učitelj prikazal na pragu 

svoje šole; prikazal se je strpljiv napram lučanju, ravno-

dušen pred vničenjem zbesnele množice, topogluh pred 

grozilnim napadom vendar z junaštvom pravega vojaka, 

ki varuje svoj strelni jarek. 

*) Pričnem s priobčenjem nekolikih črtic, ki jih je nek Tojo de 
Kena izdal s pomembnim naslovom: Italijanska mladina n slovan-
ska mladež! S tem prevodom podajam čislanemu čitafci-ljstvn prilož-
nost,, da izve na kak zlobnostrnpeni način se ostneljuje italijanski 
pisatelj seznaniti naie slovensko pleme s SirJo javnostjo stare 
Italije, po kateri se jc — kakor čujem — knjiga razprostrla na. 
vse strani. 



Toda vino in besedovanje zavajalcev sta bila vpliv-

nejša nego pokojni in pomirjevalni ozir onega starčka. 

Kamen mu je priletel v čelo, da so se njegovi beli 

lasje poškropili s krvjo; z bolestno glavo med rokama 

je telebnil na šolsko stopnjišee in s tulečo razljutjenostjo 

zastokal: Barbari! — 

Starega učitelja je zaskelela rana do duše, kajti kri 

ni pretakalo le njegovo telo; krvavelo mu je tudi srce 

ob zamolklem potrkavanje kamenja na njegovo malo šolo, 

medtem ko so šipe žvenketetale z dozdevnostjo otroškega 

ječanja, otroškega stokanja. 

„Ah, barbari, barbari" je vzdihal stari učitelj tipa-

joč si z eno roko ranjeno čelo, dočim je dvigal drugo 

z odprto dlanjo nasproti srditežem, ko da hoče brzdati 

vandaličn-o razjarjenost Slovencev. Pogled na kri padlega 

starčka je prizadela utis: množica se je polagoma razred-

čila, pa tudi zato, ker sta se naposled približala dva 

orožnika. Oba varovanca drž. zakonov sta se sicer pri-

bližala staremu učitelju a ga vzdignila z nasmeškom, ki 

ni bil za izzivalce drugega ko uradno obžalovanje. In 

položila sta ga na voziček ter ga spremila v mesto v 

s vrh o zdravi t ve. 

Tako je italijanska šola v Sv. Križu ostala zaprta 

deset dni in za toliko dni se je njenih malo učencev 

moralo odreči pouku. 

Nadaljevanje sledi. 

D R O B T I N E D R O B T I N E 
F R A N C U Š A N : 

SE O DUHOVNIŠKEM CELIBATU. 
(Protispis k istoimeni razpravi.) 

Bral sem vse članke o duhovniškem celibatu, ki j ih j „Zvesto in neustrašeno"skrbe za vojake v dušnem oziru, 

je prinesla „Jadranka". Ne zamerim nikomur, ker v Ča- i ker nimajo doma žen in otrok, a jaz imam doma ženo 
su svobode naj ima vsakdo tudi prostost, da lahko pove 

svoje misli. Morda tudi, gospa urednica, ne bcste vzeli 

za zlo, da podam tudi jaz nekaj misli o isti stvari. — 

Celibat ni kaka čudna prikazen, ampak je nekaj 

vsakdanjega. Gotove službe na svetu zahtevajo skoraj -

nujno samsko življenje. Nedavno sem govoril s karabi-

nerjem in mi je povedal, da imajo v njihovi službi do 

gotove stopnje zapoved celibata; istotako naše gospodične 

učiteljice ne morejo biti omožene in obenem učiti v šoli; 

ravno tako bolniške strežnice in celo zdravniki v gotovih 

službah imivjo zapoved celibata. A nihče ne kriči zavoljo 

tega, da ti ljudje nimajo prostosti, da so pod jarmom. 

Le ko gre za duhovnika, tedaj se vzdigne ves Izrael in 

pomiluje duhovniški celibat. 

Da je Cerkev zaukazala celibat, je imela vzrok in 

to je splošen blagor krščanstva in splošen blagor ima 

prednost pred osebno koristjo. Mislimo si duhovnika, ki 

bi bil oženje« in bi zvečer pozimi v gorki sobi se raz-

govarjal s svojo družino, pa bi prišel mežnar ga klicat, 

da naj gre bolnika ob snežnem viharju v kako kmečko, 

hišico previdit staro, ubogo ženico, ali ne bi dejala žena 

in otroci: „O, ne hodi sedaj ob takem vremenu, se lah-

ko prehladiš, zboliš, umrješ, ko si še krepak in zdrav, 

ali te ni bolj škoda kot one ženice! Kdo bo za nas skr-

bel, če ti umrješ!" Ali ne bi bilo tako res? Zato vidimo 

pri pravoslavnih duhovnikih, ki so ožonjeni, da gredo k 

bolniku, le če j im precej plača. In mislimo si, da bi pri-

šel zopet cerkovnik klicat duhovnika, k bolnikom z nalez-

ljivo boleznijo kakor je tifus, kolera, kuga. Ali se ne bi zopet 

oglasila družina in prosila, da naj vendar ostane doma? 

In kdo bi šel oznanjevat evangelij med pogane, če bi ne bil 

v navadi celibat? Zato pravoslavje ne more do daues ni-

česar storiti za Kitajsko, Afriko in druge misijonske kra-

je, ker ima duhovnik ženo in družino, ki so ovira v nje-

govem delovanju. Celo protestantski misijonarji so po 

večini samski. Torej Cerkev je imela pred očmi splošen, 

obči blagor, ki ima prednost pred osebnim ugodjem. 

Pa boste dejali: Če bi bili duhovniki oženjeni, ne 

bi bilo tega in onega škandala. Imel sem priliko govoriti 

med vojsko s pravoslavnim duhovnikom, ki je pa bil ob-

enem profesor jezikov. On je priznal, da tudi zakon ne 

obvaruje pred škandali in je rekel, da smo mi bolj sre-

čni, ker živimo v celibatu. „Vaši duhovniki", je rekel, 

in otroka iti moram skrbeti, da rešim- svojo glavo. Zato 

vlada v Nemčiji javna nevolja po vojni na protestanske 

duhovnike, ki so bolj slabo skrbeli za svoje vernike v 

vojni in kažejo s prstom na katoliške duhovnike, ki so 

požrtvovalno izpolnjevali svojo nalogo. Zato gorje Cerkvi 

in vernikom, če bi bil vpeljan obvezen zakon namesto 

celibata! 

Ne glejte te dolžnosti samo iz materijaluega sta-

lišča. Cel duhovski stan je spojen z velikim idealizmom, 

združen s požrtvovalnostjo. In taka žrtev je tudi celibat, 

ki jo duhovnik doprinese iz ljubezni do ljudi in Boga. 

Sam Kristus je rekel: „Kdor bo zapustil ženo, očeta ali 

zemljišče zaradi mene, bo dobil stotemo povrnjeno in 

prejel večno življenje." Morda je težko a krščanski idea-

lizem je zmožen še večjih žrtev. — Duhovnik se je od-

povedal družinskemu življenju, da postane lahko duhovni 

oče vseh ubožcev, sirot in otrok. Kdaj bi mogel v šoli 

in cerkvi tako ljubiti otroke, če bi doma imel v hiši 

lastne otroke, Znana je zgodba o belgijskem duhovniku, 

ki je zapustil svojo domovino in šel na samoten otok 

Moloka in tam čez dvajset let skrbel samo za gobavce 

v dušnem in telesnem oziru, j im obvezoval rane, kopal 

grobove in nazadnje umrl v leseni koči objokovan od 

gobavcev. Ce bi imel ta duhovnik ženo in otroke, ne bi 

mogel skrbeti za gobavce. 

Ne glejte samo na duhovniški celibat! Če bi pre-

šteli l judi na svetu, bi našli, da trenutno živi ogromna 

večina v celibatu in vendar zavoljo tega svet še vedno 

obstoji. Veliki učenjaki, kakor Kant in nešteto drugih, so 

bili tako zamišljeni v svoje študije in svoje stanovske 

dolžnosti, da niso našli časa za zakon in zakonsko živ-

ljenje. In vendar zavoljo tega jih nihče ne pomiluje. 

Vsako leto umrje na tisoče fantov in deklet pred za-

konom in vendar j ih ne bomo šteli med manjvredne lju-

di ali j ih pa celo obsojali v peke), kakor govori pisatelj 

I. M. v „Jadranki." Zato glejte duhovniški celibat ne iz 

materialnega, ampak z idealnega stališča in zlasti ženski 

svet je poklicau, da v otrocih budi ljubezen da idealov, 

do požrtvovalnosti. Za zakon bo še vedno dovolj ljudi 

na svetu in potomstva tudi ne bo zmanjkalo, če bodo 

zakonski ljudje živeli po zdravih, krščanskih načelih, ne 

pa se ravnali po maltuzijaništičnih teorijah. — 



MARIJA SKRINJARJEVA 

K 50. letnici Maše Gromove. 

Bila sem takrat še' mlada žena, ko sem spremljala 

svojega soproga na njegovo novo mesto v Sežano. Bilo 

je to v času, ko je imela Ciril-Metodova družba tamkaj 

svojo glaviio skupščino. 

Udeležila sem se je tudi jaz ter pazno sledila spo-

redu in govornikom, zanimalo me je vse! 

Ko tako zamišljeno opazujem in poslušam poročila 

posameznih odbornikov opazim v svoji bližini mlado, pri-

bližno 18 letno gospodično visoke in sloke postave, kate-

ra je poslušala z istim zanimanjem, z zadovoljstvom in 

navdušenjem kakor jaz. 

Po zborovanju sva se seznanili in gospodična se 

mi predstavi: 

„Maša Dolenčeva! Jaz, gospa, Vas že poznam. Zato 

tudi sem vašemu soprogu naročila, da se vpišete v našo 

sežansko podružnico." 

„In tudi z veseljem pristopim k vaši podružnici" 

sem dejela. In s istim dnem sva sklenili skupno delovati 

v prilog podružnice. Skupaj sva delali načrte kako ji ko-

ristiti, skupaj sva nabirali prispevke. Na ta način sva se 

dodobrega spoznali in postali prijateljici. In tudi kasneje 

ko sem so s soprogom preselila v Trst, je Maša pritekla 

večkrat k meni, dokler se ni stalno naselila v Trstu kot 

soproga finančnega uradnika, gospoda Groma. 

In v Trstu sva skupno nadaljevali ono delt) ki sva 

ga začeli v Sežani in ki ni bilo drugega, kakor koristiti 

narodu. Maša je bila med prvimi kjer je bilo treba sto-

riti kaj v blagor naroda. Pri „Ciril-Metodovi družbi" prj 

„Zavodu sv. Nikolaja" sploh ni bilo nobene piireditve 

kjer ni bilo Maše. Bila je duša narodnemu delu v Trstu] 

Po polomu Avstrije je bil njen soprog primoran 

pobegniti čez mejo. In tako je prešla tudi Maša onstran 

meje. Sedaj deluje v Beli Ljubljani gotovo istotako, ka-

kor v Trstu. Tamošnje Slovenke znajo ceniti njeno delo 

za blaginjo naroda, saj so jo naše sestre v Jugoslaviji 

nad vse vzljubile, kar je pričalo neštevilno zanimanje za 

njeno zdravje, ko jo je težka bolezen položila na bolni-

ško posteljo. Toda Maša je okrevala in zopet neumorno 

deluje v svoji novi domovini, po kateri mi zaman hrepe-

nimo kakor se zaman oziramo k srečnejšim bratom. Ali, 

ako nas tudi vsi pozabijo v svoji sreči, Maša Gromova 

ne bode pozabila svojih tržaških trpinov. Uverjena sem, 

da bo stopila na čelo onim, ki se še za nas zanimajo in 

nam skušala omiliti naše tužno življenje. 

Ona gotovo neprestano razmišlja in skrbi kako nam 

bi bilo laglje prenašati duševno bol in narodno gorje. 

Zato pa naj ji da nebo dočakati še veliko let v blagor 

sebi in njenemu rešenemu in nerešenemu narodu. 

Napisala sem to skromno voščilo, ker vem, da ustre-

ženi tržaškim Slovenkam, posebno pa čitateljicam „Ja-

dranke", ki z menoj vred pošiljajo v nji iskrena voščila 

Maši gromovi o priliki 50. letnice njenega življenja, že-

leč j i krepkega zdravja do najvišje starosti, želeč, da 

deluje za svojo rešeno in nerešeno domovino kakor je 

delovala, ko je živela med nami. Prosim pa jo tudi naj 

ob vsaki priliki povdarja v krogu' svojih novih sester o 

duševnih bojih in duševnih mukah bratov iu sestra, ki 

j ih morajo pretrpeti na rodnih tleli pod tujim jarmom. 

S to željo iu prošnjo vzklikamo: Bog živi Mašo Gromovo! 

Kraljevska trojica v Zasedenem ozemlju. 

Predzadn ja man jn i ška nedel ja j e bi la zlasti za 

monarh is t i čno l judsko stranko pravo praznovan je , 

kajti naše zasedeno ozeml je : Pr imorsko s priključe-

n im Notran jsk im, j e posetil najvišj i pog lavar naše 

nove države — kralj Viktor E m a n u e l III s soprogo, 

j e l e no Črnogorsko in s hčerjo kneg in j ico Jo l ando . 

Prav im , da je bil ta obisk visoke obitelj i sre-

čanosten dan zlasti za monarhiste , saj so vse druge 

stranke opust i le svojo ude le žbo in u radno opazo-

vanje le iz razloga, da se postavi jo samov ladn i in 

trdonosi mon . stranki po robu. M i S lovenc i se nis-

m o zmen i l i ne za razprti jo ne za naz i ran je drug ih 

ter sklenil i prirediti kraljevski družb ic i vsaj oni po-

klon, kakoršnega n a m slov. gosto l jub je in slov. ne-

pretvarjanje vobče narekujeta proti čast i t im gostom, 

ko pr idejo m e d nas, in naj bi le-ti ob pomis leku in do-

tiku z n am i , prav ničesar ne čuti l i , ne s impat i je , 

ne usmi l jen ja , ne pravičnosti . In naše zadržan je ni 

bi lo d rugačno . D o dandenašn jost i j e bi lo in j e sicer 

povsod v navad i , da vsak narod , ki ga vladar po-

seti, sme po svoji lastni vol j i in nepris i l jenih čuv-

stvih, šegah in ob iča j ih , počaščat i ga. Ind i janc i raz-

tezajo najpestrejše kože d iv j ih zveri pred taborišča, 

Laponc i ok inča jo šotore z na jčudovi te jšezakr iv l jen im 

rogov jem severnih j e l e nov ; M o h a m e d a n c i raztegne-

jo po svo jem pragu na jdragocene jše p reproge ; Ja-

ponke in Ki ta jke preprežejo svoja okna z najf inejšo 

svi leno tkan ino , A r abke okrasi jo pročel je svojih Ito-

čic z n an i z an im i biseri in ško l jkami i id. itd- le n a m 

S lovencem je b i lo zabran jeno zavihrat i svo jemu 

kralju v pozdrav ono , kar so si naši pradedje v Iju-

tih bo j ih s sovražn ikom pribori l i za pretakano kri 

in j u na ško zavrnitev, ono, ki j e n a m svetinja, križ, 

evangel i j , vera, upan je in l j ubezen — našo m i l o 

be lordečomodro zastavo. Ne s amo t o ! Zabran jeno 

n a m j e tudi b i lo izdihat i iz sebe vzkl ik, ki bi se 

n a m utegni l izviti iz grudi ob pogledu. . . . Nan jo , ki 

j e spoj ina krvne sestavine kral jeviča Marka , onega 

kral jeviča •— ki spi za nas še vedno svoj nevzdra-

m n i počitek... . 

(Na predvečer svečanostnega dne je namreč 

fašistovsko glasi lo — ki j e vneto čita in sestavlja 

marsikateri slov. izrodek — zagroz i lo : Na j si i zmed 

S lovanov n ikdo ne drzne onečastit i ozračja s slov. 

vzk l i kom Živio, kajti ve naj dot ičn ik , da bi m u bi-

lo pr izanešeno le za dobo kral jevskega boravka, 

do č im m u pozne je zaso l imo, kar m u prit iče i) 

Zaskelela nas je prepoved v na jg lob l jo dušno 

plast, toda v svesti si, da pr ide m e d nas najvišj i 

predstavitelj in glavar moderno uravnane , demokra-

tične in svobodo l j ubne države, smo sklenil i pokaza-

ti se vsaj v kroju one prisrčnosti, ki n a m j e ne 

more prepovedat i ne bič , ne zapor , ne smodn ik I — 

In tako j e ponekod zaorila naša priprosta, melanho-

ničria a n i čman j l jubka pesem svoj srčni slavospev 

pred kral jevsko rodbino; ponekod so se zastopniki na-

šega l judstva pokloni l i pred v ladar jem ne s ponižni) 

udanost jo pa č pa s po l j u bom , ki ga j e proizvajalo 

trdno zaupan je Van j , da p r ipomore do predrugače-

nja tu žn ih razmer, ki nas tiščijo v j a rmu . Še več i 

V središču onega ognj išča , na katerem se vari naj-

bol j vroči i ta l i jan izem in na katerem se hoče v 

raznarodova lnem loncu m a g i č n o razkrojit i slovanski 

utrip, s lovansko dušo in slov. žitje, da, v Trstu sa-

m e m in v oč ig led vsem nepri jatel jskim grožn jami 



je cvet n a š i h p rvakov , j e m i l j c nec naše m n o ž i c e , j e 

s i m b o l j u n a š k e neustrašenost i (Dr. W i l f a n ) , izrekel 

kral jevski troj ici p o zd r av v govor i c i o n e g a na roda , 

ki ž ivi o d d a v n i n e v t em m e s t u in oko l ic i . Postav i l 

se j e j u n a k , ki j e oč i v oč i i zgovar j a l besede slov. 

p o k o l j e n j a ; in z god i l o se j e č u d o — ki ga b o o n a 

zagr i zena n a r o d n a ital. stranka p a č g r enkobnok i s l o 

p rebav i l a — na s lovansk i izrek j e iz ust kral j ice 

pr i zvene l s lovansk i izraz — izraz , ki sta ga spre-

ml ja l i p rav ona p o g l e d n a m i l i n a in ustn i nasmešek , 

ki sta Je j ga spoče la roditel ja n a šega p l emena . In 

tako i z gub i naspro tn i ška pre tn ja vso svo jo m o č , saj 

a k o bi ho te la kaznova t i kr ivca , ki se j e osmel i l 

t ržaško ozrač je omeg l i t i s s l o vansk im o d j e k o m , b i 

mora l a isto ž u g a n j e nas i l no izvršit i na kral j ici sami . 

T o d a tega ne u č i n i in zato u p a j m o , da n i sicer še 

u g o n o b l j e n itel. g n j e v do s lovans tva , da j e pa brez-

d v o m n o z l om l j e n a n j egova g l a v n a gor jača . . . 

— Vsa pok ra j i n a j e po mo žno s t i na j i skrene jše 

pozdrav l j a l a kra l jevsko trojico, tako Go r i š k a , kjer se 

j e kral j ica l j u bko razgovar ja l a v d o m a č i govor i c i z 

r o d o l j u b n i m p o d g o r s k i m ž u p a n o m , kakor v Pos to jn i , 

kjer J i j e zbor s lovenskega narašča j a zape ! v j a m i 

G r ego r č i č e vo pesn i tev i N a z a j v p l an i n sk i raj i V 

na rodn i s lov. noš i j e — žal — tvori la kral jevski 

obi te l j i špal ir le d r u š č i n a iz Idr i je in Pos to jne . Tri 

dn i kasne je j e kra l jevska rodb i na odp l u l a od nas. 

O d n e s l a j e s sebo j ves čar, si jaj , p r i z nan j e in 

obe t an j e zvest ih d r ž av l j a nov iz J u l i j ske kra j ine . A l i 

— ko se b o s pom i n j a l a p r a zn i č n i h t reno tkov iz tc 

naše rodne zeml je , k d o ve če se bo vsaj kral j ica 

domis l i l a s s r čn im g a n o t j e m vseh i zus ten i h i n neizre-

čen i h prošen j , ki j i h J i j e razv i lo in j i h tu o b Ja-

d r anu n e g u j e N je j s o rodno p l e m e ? — — — 

M . S tpč . 

O ženski. 

Indijska mitologi ja pripoveduje kako je bila ženska 

ustvarjena. 

Tvastoj, bog Indijancev, je ustvaril svet. In ustvaril 

je moža. Hotel je nato ustvariti žensko a ni imel nikake 

tvarine več. Dolgo je premišljal a naposled si pomaga 

tako: Domis l i l se je okroglosti lune, zvijanja kače, ma-

janja trave, gibčnosti veverice, duhtenja cvetk, lahkote 

listja, pogleda srne, smelosti solnčnega žarka, solzavosti 

megle, lahkomiselnosti vetra, mehkosti golobjih peres, 

trdote dijamanta, krutosti tigra, gorkote ognja, mrzlote 

snega, hehetanja in ječanja golobice. Naposled je vse to 

zmešal ter napravil ženo, in jo podaril možu. Osem dni 

potem se je mož podal k Tvastoju in mu rekel: „Gospod, 

bitje, ki si je ustvaril, mi greni življenje, kajti z vednim 

• klepetanjem mi krajša čas cel dan, toži brez uzroka iu 

je povsem slabotno! Bog mu ženo zopet vzame. Toda 

po osmih dneh se mož vrne rekoč: „Gospod, moje živ-

ljenje je prežalostno, odkar sem ti vrnil ono bitje, ker 

ono je prepevalo in rajalo, vsa hiša je je bila polna; 

vedno mis l im, kako me je milobno gledalo, se z menoj 

igralo in se mi obešalo okoli vratu. 

Tvastoj mu vrne ženo. A po treh dneh se mož zo-

pet vrne ter reče: „Gospod, naš bog, ne razumem prav, a 

gotovo je, da ženska mi povzroča več boli, nego veselja-

Prosim te, reši m e ! " Tvastoj mu odgovori: „Prizadevaj 

si živeti ž njo, kakor zamoreš." »Gospod, mi ni možno!" 

„Moreš li živeti brez nje?" 

Mož je povesil glavo in odgovoril : „Ah, ne! Ne 

morem živeti ž njo, a niti brez nje ne! " 

Iz ital. Iv . E, 

O D G O V O R I N A V P R A Š A N J A . 

B e t k a v C e l j u : Med besedami no t r i in no t e r je 

ravnoista razlika, kakor je v nemščini med „drinnen" in 

„li inein". N. pr. S o s e d j e notri! Si-li biLi že no t r i ? — 

(drinnen) Pridi noter v sobo! St-rina je šla noter! (hinein) 

izgucljsna stava: Pravilno je: Nevem kam jo šel 

tast ! Ne / . n am kedaj je vladala Marija Terezija! N e v e m 

kje ji1 k l juč ! N-sznam koliko jo 19 X 13 itd. itd. — 

uikrtliii glagol „nezuam" rabite torej vselej, kadar hočete 

povedati nekaj, kar ste izvedeli na podlagi učenja, dru-

gače pa „nevein"! — 

T o n a v P a z i n u : Na vprašanje kedaj rabimo s, z, 

odgovarjam: 

S rabimo pred besedami, ki imajo za prvo črko c, 

č, f, h, k, p, s, š, t. (S citrami, s čebulo, s fižolom, s 

hrbtom, s kokošjo, s prstom, s snegom, s šivauko, s teboj.) 

Pred vse druge besede postavljajte z ! (z bratom, 

z dušo, z Gracijanom, z iglo, z jajcem, z l i l i jo, z me-

hom, z nosom, z oljem, z ribami, z uro, z vinom, z zr-

calom, z železom.) 

Pred besedami, k i imajo za svojo prvo črko s, re-

čete izjemoma lahko „se". (Se sestro, se stricem, se solnč-

nikom. Pred „nj" rabite lahko črko ž. n. pr. ž nj im. 

A n g e l a v K a n a l u : Prav pravite! Beseda „slašči-

earnica* je ravno tako nevarna, da dobite plevido na jeziku, 

kakor če bi rekli „sladčičarnica". Postopajte po mojem 

vzgledu in recite priprosto „sladkarna" in pregrešili se 

ne bodete ne proti govorici, ne proti smislu besede, saj 

se v njej itak vse spaja s sladkorjem. 

Nove ženske knjige v Italiji 
(poročilo o zadnjem polletju). 

Marcella Coecil ia: „I sahnj del i 'anima." (poezije). 

Scotti Ani ta : „Canti della lontananza." 

Barocco Marshino Antoniet ta : „La strada in ombra." 

Vivanti Annie: ,Marion." (nova izdaja) 

Dendi Vittoria: „Un romanziere diment icato: Sal-

vatore Farina." 

Tosti Mar ia : ,Felice Bisazza e il movimento in-

telletuale in Messina nella prima metà del X I X secolo." 

Milly Dandolo: „II figlio del mio dolore", roman 

mlada pisateljice. 

Alberi Adele: „Calvario", roman. 

F iumi Maria Lu i sa : „P<issione", (znano je nje naj-

boljše delo „Sol i tudine") . 



Amelia Rosselli: „Fratelli Minori." 

Curadossi Arrighetti Antonietta: „Salterio. Liriche." 

Musco Livia: „lo e l 'anima mia", lirične pesmi. 

Grazia De Ledda: „11 segreto dell 'uomo solitario", 

roman, pisateljica slovi po mnogih velikih delih, pre-

vedenih v drage jezike. 

Scolari Maria : „Genoveffa." / 

Carla Cadorna: „La luce di Beatrice." 

Luisa Santandrea: „Anima." (lirične pesmi) 

Bacciocchi de Peon Mar ia : „L'educazione del ca-

rattere." 

Vassalini Ida : „ Ascoltiamo i fauciulli." 

Bacciui I d a : ,11 principino", ilustrirana novela. 

Chiavola Clementina: ,Del ia vita e deli'opera di 

Tito Calpurniô Siculo." 

Maria Messina: „II Giardino dei grigoli" (Za 

otroke, izšla o Božiču). „Rdgazze siciiiane" ,11 guin-

•/.aglio", 14 novel. Umetnica je še mlada, zelo prilju-

bljena, spisala dva romana, nekaj zbirk novel. 

Raimondi Vauni Caterina: „II bnio e le stelle." 

Carlén Rosa : „Tre anui e tie giorni." 

Rafanelli Leda: ,L 'eioe della folla", roman. 

Mira 

U R E D N I Š K A L I STN ICA . 

V i l m a : Hvala za prejeti znesek! Užaljena ? Nikar ! 

Ako mi kdo dostojno zavrne list —- ki ga irkomur ne 

ii3iljujem — in poplača vse dobljene iztise, je zadeva 

zaključena v okvirju prijaznosti! Zdravi! 

G r o z d a n a : Želja vam je lahko izpolnjena ako z 

ubožnim spričevalom — ki jé dobite od načelnika svo-

jega mestnega okraja — poprosite „Politično dr. Edinost" 

— v ulici S. Francesco 20 1. — naj Vam dâ merodajno 

spremnico, ki izjavlja, da ste Slovenka itd. Ako niste 

goriomenjemu društvu znani, morate tjakaj z osebo, ki 

je poznana in jamči za istinitost vaših podatkov! — 

K a . Fa . požanji — evo — kar si posejalo! 

Ko ste utaknil svoje pismo v poštni uabiralnik ste od 

same radosti najbrže skrbno preštel šestice v hlačuiku 

ter se nato spravil na tripoe in penečo Dreberco s tistim 

ničevim, praznotnim in maloselskim napuhom, ki je tako 

smolno prilepljen na nekterih ljudeh, da ne pomaga v 

odluščenje niti goveji strgon ! Natančnosti na ljubo bodi 

povadano, da vam Jadranke nikoli poslala-uisem ! Izmed 

naslovov, ki so ini bili poznani, sem poslala le takim, o 

katerih sem si domišljala, da zaslužijo moje spoštovanje 

in takim, ki si bodo pravilno tolmačili moj naročbeni 

poziv. I n zadovoljna sem, da vam lista nisem poslala, 

ker bi vas morala preje obdariti s platnenim vsekuičem, 

vas v gosposkem kroju oblečenega kmetavzarčka. Obču-

til ste se poklicanega stopiti preko tračnic obzirnosti in 

etikete ter dokolensko zagaziti v greznico le zategadelj, 

da neotesanejše lopnite in hlastnite po meni. Ker ste 

storil to proti osebi, ki v svojem tihožitju ne povzroča 

zlega, ne vam ne drugim, je ta vaš mahljaj dvojnosra-

rnoten; ker ste to storil napram ženski in dami, j e Vaš 

| sunek petkratnosramoten; ker ste to storil napram svoji 

| nekdanji koleginji, je vaš čin desetkratno sramoten! A 

j vedite, da s svoijm dejanjem niste izmaknil mojega pod-

; stavka, ampak z nehotno kretnjo privzdignil moj pod-

I bradek višje.... ter moje namere in sklepe le podžgal, 

! razvnel pa odbrskal pepel, ki se je morebiti sesedel na 

tem aH onem zubeljčku mojega delovanja. Pa kot psy-
1 cholaginja vam s prepričevalno zavestjo prerokujem, da 
1 vam bo nekoč za svojo brezobzirnost še žal; nesamo 

i kesal, tudi sramoval so je bodete tako, da boste stopil z 

višnjevordečim obličjem pred zrcalo ter pljunil v svoj 

J lastni obraz, če se ne bodete v tistohipui nevolji oelo 

urno zasukal ter s petnikom pognal brco v kristal, da 

' vsaj neposredno podaste zadoščenje svojemu ponosu.... 

Vse vaše sorodstvo in prijatelji in znanci, ki so primo-

rani priti z vami v dotik, bi zarudeli lahko preko ušes 

nad vašo oliko! Sunite vendar gosli od sebe pa nataknite 

si škrebastozobno žago pa hajd med gorskogozdne drvar-

je ali med črnoglede nezaupne rudokope. Hm ! Vsakemu 

ni olika prirojena in mu ni znano kaj je značaj, ponos, 

samoljubje, čast, finesa, zato je potrebno, da se brati z 

l judmi, ki to vedo. Storite tudi vi tako, da se nekoliko 

vsaj navzamete teh svojstov, saj imate v svoji kasti ene-

ga Grmeka, Daneva, Fondo, Starca, Valentiča in menda še 

kterega drugega, izmed katerih vam lahko vsak nekaj 

pove kaj je moštvo, kaj značaj, kaj nežnost, kaj občev. 

gladkost. <3e drugega ne, izveste vsaj kje ima svoj mej-

uik obzirnost in rešpekt pred blj ižnjikovim ukvarjanjem. 

Nevem odkod ste ali najbrže ste se spočel ali rodil "na 

vrhu Gadjeka; v svojih otroških letih gotovo niste imel prilike 

prihajati v stik z nežnimi otroki in ste zategadelj v po-

trebno zabavo igral skrivalnico z modrasi, trpinčil ščin-

kovce, dražil mravlje pa igral tarok z gosenicami iu ko 

ste spehan zedremal na koprivah, so vas bržkone polži 

oslinili, krastače pobrlizgale in hrošči poščipali, da sta 

se vam škodoželjnost in zloba vsesali v polt. 

Kar se tiče vašega nasveta, bi ga sprejela če bi 

bil potreben, toda vedite, da sem Evropo že vso prebre-

dla in preplesala; v svojem usmiljenju pa vam obetam, 

da če me že prilika izvabi zopet v tujino, vas milostno 

najmem, da pridete za snažitelja mojega obuvala in kr-

tačarja prahu, ki ga bodete vi klečeplazno in suženjsko 

vdihavali vase liki žolto mokeo iz cvetličnih prašnikov; 

za drugo tronotno ne morem uporabiti takega neotesa-

nega Tineta ko kvečem za pritrditelja lepakov po mestnih 

zidovih v svrho razširjanja Jadranke, dasi je list bolj 

razprostran nego si predočujete. To poslovanje vam 

utegne donesti kedaj celo moje odpuščanje in po vrhu 

še kak groš za uporabo v svrho olike. 

Tako sem vam povedala, kar ste izsilil, da vam po-

vem! Odslej pa ravnajte se po pravilu: ne stopajte ko-

paču pred noge, kajti ako vas njegova motika opraska, 

ste pač sam kriv! 

STAB. TIP, S, »PAZ2AL • TBliSTS, 



in Comp. 
¡turnega blaga 

[BllO Št. 10 
instvu v m e s t u 
robrojen o b i s k . 

jiureiice 

lía debelo ! 

&Giuliani 
i ex Via del Teatro 

| 0 9 a * Na "debelo 

jr, navadna in 

irve, laki, vrvi, 

apir i. t. d. 

lotore v vsaki uri. 

i cene . 

i i PREPRODAJALCI 

ysiti 
ej Stolni trg.) 

'ina s š iva ln imi 

i z dvokolesi , z 

im in mun ic i jo . 

' zalogi tudi po-

me dele ome-

h predmetov. — 

10 zastopništvo 

lih strojev Titan 
18- Posebni brez-

i poduk za u-
0 vezenje. 

jna z a l o g a 

t o v r s t n e bla-

vse po naj-
tezaobiIen obisk 

; Goriea 
r An ton io št. 8-9 

TRŽAŠKO VZAJEMSTVO 
delavcev z majoliko in izdelovalcev podov 

reg-, zadr. z o. z. 

prevzema delo tudi na okolici. 

Skladišče in delavnica peči in štedilnikov 

v Trstu, Via dell'Olmo 6 
v Gorici, Via Garibaldi 20 v Tržiču, Via Friuli 614 

izn Mita u r i n a reis H na flot - TRST. III. Mm 50. mili. 

išii nielli 
R. KGVACIC . 
™ ™ teh. V O d . mmamm 

Sprejema od 9-12 — 15-19 
Via Valdirivo, 33 (nasproti Kavarne „ROlilH") 

Izvršujejo se vsa dela po naj-

modernejši tehniki, kakor: 

p lombe, zlate krone, zlate 

mostnice in zobnice. 

Jadranska Banka 
sprejema vloge na hranilne knjižice, 

žiro in druge vloge pod 
najugodnejšimi pogoji. 

P r e v z e m a v s e i n e p o s l e p o d n a j a g o d n l r a i p o g o j i . 
Beograd. Celje, Dubrovnik. Kotor, Kranj, Ljub-
l jana, Maribor, Metkovlc. Opatija. Sarajevo, 
S p l i t . S i b e n i k . Z a d a r , Z a g r e b . T r s t » M e n . 
Poslovne zveze z vsemi večjimi kraji 

v tu» in inozemstvu. 

Zaloga pohištva 

A N T O N BREŠČAK 
GORICA • Via Carducci št. 14 

(prej Gosposka ulica) 

Doma kar manjka, naj pregleda vsak 

vse naj napiše si pri dnevni luči: 

omare, mize, stole, posteljnjak, 

škabel, kar rabi sploh v domači kuči. 

Kar manjka, to mu preskrbi Breščak, 

štirnajst številka Giosue Carducci. 



: ZMIZDIMIIISKI ATELJE: 
ADOLF KOLL 

= ®omt& = 
Korso Viktor Em. §16. št. 11 
= = 6. nadstp. = 

Posluje od 9. do 12, dopoldne 
in „ 2, „ 5. popoldne 

SEVER & COMP. - TRST 
— u l i c a M a c h i a v e l f i š tev. 13 — 

talef. 22-53 

Prodaja vsa vrtna, travniška in cvetlična semena, _z 
ž s p ni i garancijami ter po konkurenčnih cenah. — Na 
veljo pošilja cenik za 1. 1922 brezplačno. Direktni uvoz. 

11 l I! 
izdeluje v svoji tovarni,, ADRI A " najrazličnejše obuvalo. 

Bogato je «ADRIA» preskrbljena zlasti za poletno 

sezono. Nad vse trpežni so Adria-sandali in Adria-

podkovanei za hribolazce. Lastne prodajalne so 

v T r s t u , V i a i ^ e t t o r i \ 
v G o r i c i , G o r s o V g r d i 3 2 

v G e i j u , N a r o d n i d o m 

EGIPTOVSKI 
profesor g r a f o l og i j e r a z l a g a z n a č a j In u sodo ž i v l j e n j a 

Spre jema v s a k i d a n od 13-19. - TRST , v i a Ud i n e 12. 

1 FENDEBL & Oo. - TRST 
TOVARNA MILA 

Via del Ghirlandaio 1 - Tel, 4 3 0 

Ä. FENDERL & Co, - TRST 
TOVARNA MILA 

g j l Via del Ghirlandaio 1 - Te!. 4 3 0 
VN 

Pristno zeleno! - Rumeno „Superior!" 
Pazite na znamko! 


